


Bedýnka příběhů Gruzie je výsledkem tvůrčího workshopu realizovaného 
ve spolupráci s Městskou knihovnou v Praze a výukových programů 
realizovaných v pražských MŠ a ZŠ. Workshop se skládal z dvojjazyčného 
vyprávění pohádky „Lev a zajíc”, povídání o kultuře, tradicích a zajíma-
vostech Gruzie pomocí fotografií, ochutnávky typického jídla a výtvarné 
dílny.

Bedýnka příběhů, kterou držíte v ruce, obsahuje:

• Pohádku v českém a gruzínském jazyce.
• Manuál „Jak vyprávět pohádku – návod k hraní si s příběhy pro ty 
nejmenší“.
• Pracovní karty s nabídkou výtvarných technik a postupů, jak s Bedýn-
kou dále tvořivě pracovat. Výtvarné techniky vycházejí z tradic Gruzie.
• Pracovní kartu s nabídkou kvízů, doplňovaček nebo křížovek.
• Pracovní kartu s tipy na práci s jazykem.
• Mapu světa, na které je vyznačena Gruzie a Česká republika.
• Zápisník, ve kterém můžete sdílet nápady, tipy, doporučení nebo zku-
šenosti s prací s Bedýnkou.



• Základní údaje a geografie
Název Gruzie se odvozuje od patrona země svatého Jiřího (řecky Geor-
gios). Gruzie, anglicky Georgia, gruzínsky Sakartvelo, je svojí rozlohou 
69 700 km² o něco menší než ČR. Na západě hraničí s Ázerbájdžánem, na 
severu s Ruskem, na východě přiléhá k Černému moři a na jihu sousedí  
s Arménií a Tureckem. Země láká svou překrásnou a dechberoucí příro-
dou. Více než polovina území leží v nadmořské výšce nad 900 m n. m., navíc 
tu najdeme tři pětitisícové vrcholy: Šcharu, Džangu a Kazbek. Hlavním 
městem je Tbilisi, jméno se odvozuje od slova tbili, což znamená teplý 
a odkazuje zřejmě na třicet horských pramenů, ze kterých každý den 
vytéká kolem tří milionů litrů vody o teplotě 24 - 46,5 °C. 

• Historie a současnost 					   
„…když Pánbůh rozděloval národům Zemi, všichni se poslušně dostavili. 
Jen Gruzínci ne – zrovna měli tradiční hostinu, pili víno a jedli…“ Gruzín-
ské jídlo je tak dobré, že od něj nelze odejít. Podle staré báje věnoval 
Gruzíncům jejich zemi Bůh až poté, co rozdělil svět mezi ostatní národy 
a Gruzíncům tak dal to nejlepší, co si původně schoval pro sebe. Gruzie 
má bohatou historii. První zmínky o zemích nacházejících se na území 
dnešní Gruzie pocházejí již z pramenů starých Řeků. Tehdy existovaly 
říše Kolchida a Ibérie, které se objevují i v řecké mytologii.  
Za nejdůležitější v gruzínských dějinách je považován rok 326, kdy Gru-
zie přijala křesťanství jako druhá země na světě jen pár let po Arménii. 
Tradice pravoslavné víry je zde od této doby nepřerušena. Za zlatý věk 
v gruzínské historii, kdy se Gruzie stala nejsilnější zemí v regionu, se po-
važuje období 12. – 13. století, za doby vlády Davida Stavitele a pak jeho 
pravnučky královny Tamar. Nejvýznamnější, dosud stojící památkou na 
dobu rozkvětu, je klášter Gelati, který dnes patří mezi světové památky 
UNESCO. Novodobé dějiny Gruzie jsou úzce spjaty s ruskou nadvládou, 
která započala již koncem 18. století a byla provázena mnoha krvavými 
válkami. V roce 1918 byla vyhlášena nezávislost země, než ji roku 1921 
ukončila Rudá armáda a Gruzie se tak stala součástí SSSR. Z Gruzie po-
cházel sovětský diktátor Josif Stalin a jeho blízcí spolupracovníci Sergo 
Ordžonikidze a Lavrentij Berija, který byl ve 30. letech neomezeným 



pánem Gruzie a od roku 1938 obávaným šéfem sovětské tajné policie 
NKVD.  V roce 1990 Gruzie vyhlásila nezávislost. Následovalo několik 
vojenských převratů, mimo jiné došlo i k vyhrocení situace v Abcházii, 
západní části Gruzie, která dodnes zůstává znepřáteleným územím.  
V roce 2003 vypukla tzv. Růžová revoluce, během níž protestovaly tisíce 
lidí proti vládě, která nevyřešila základní hospodářské a politické pro-
blémy – chudobu a korupci. Krok za krokem se Gruzie začala rozvíjet ev-
ropským směrem.  Země bojovala s korupcí, obměnila kompletně policii, 
vybudovala mnohem lepší infrastrukturu. Dalším z mnoha převratů byla 
válka Jižní Osetie s Gruzií v roce 2008. S důsledky ozbrojeného kon-
fliktu se země stále ještě potýká. Jedná se např. o nestabilní politickou 
situaci či dlouhodobý odliv obyvatelstva.		
	
•Jazyk a obyvatelstvo
Gruzie je velmi pestrá země nejen z pohledu přírody, ale také z pohle-
du národů zde žijících. Žije zde kolem 3,7 milionu obyvatel, z čehož je 
zhruba 84% Gruzínců, dále Arméni, Ázerbájdžánci, Rusové, Ukrajinci, 
Abcházci, Adžarové, Osetinci, Kurdové, Svanové, Řekové a další národ-
nostní menšiny. Většina obyvatel jsou pravoslavní křesťané, existuje 
zde ale i muslimská menšina.  Úředním jazykem je gruzínština, kterou 
mluví přibližně 4,4 milionů lidí v Gruzii a v zahraničí, především v Turec-
ku, Íránu, Rusku, Spojených státech a v Evropě. Je literárním jazykem 
všech gruzínských národů. V ČR žilo na konci roku 2018 1162 lidí  
s gruzínským občanstvím.

• Podnebí, flora a fauna 
Podnebí je s ohledem na velikost země velmi různorodé, od pláží na 
břehu Černého moře po vysoké hory, kde nasněží až dva metry a sníh 
leží do pozdních jarních měsíců. Od severu zemi chrání před studeným 
vzduchem Velký Kavkaz, zatímco nižší jižní hřeben Malého Kavkazu čás-
tečně odděluje Gruzii od horkého a suchého proudění z jihu. V nížinách 
je podnebí vcelku mírné a přívětivé po většinu roku. Na pobřeží rostou 
smíšené lesy (buk, dub, jasan a olše), ve vyšších polohách jehličnany 
(smrk a jedle, mezi nimi jedle kavkazská). Nad hranicí lesa se rozprostí-



rají subalpské a alpské louky. V Gruzii se můžeme setkat se 110 druhy 
savců (nejvíc ze všech evropských zemí), více než 350 druhů ptáků, dále 
tu žije zhruba 160 druhů ryb a tisíce druhů bezobratlých. Nedotčené 
mokřady a horská orlí hnízda dělají z Gruzie nejoblíbenější observatoř 
pozorovatelů ptáků. V hustých kavkazských lesích můžeme narazit na 
medvědy, rysy a dokonce i levharty zakavkazské, také tu žijí různé dru-
hy divokých koz, třeba kozorožec kavkazský nebo kamzík horský. 

• Kuchyně 
Gruzínci jsou velmi pohostinným národem a jsou velkými gurmány. Muži 
obvykle kupují potraviny na místních trzích a ženy z nich pak vytvářejí 
kulinářská díla. Gruzínské způsoby přípravy pokrmu se utvářely po sta-
letí a vyznačují se rozmanitým použitím rozličných přísad a koření, které 
dodávají pokrmům zvláštní, neopakovatelnou chuť. Gruzínské přísloví 
zní: „Host do domu, bůh do domu“ a znamená, že pakliže přišel host, je 
to jako by slunce vyšlo. Gruzínské stolování se řídí starými tradicemi, 
podléhá přísnému rituálu. Hlavní postavou u stolu je tzv. tamada, jímž 
se může stát buď nejstarší nebo nejvtipnější stolovník. Tradičně se na 
prostřený ubrus snese velké množství jídla na společných mísách, které 
se všechny položí doprostřed stolu a hosté si z nich nakládají na svůj 
vlastní talíř. Host může ochutnat chačapuri (chlebová placka, mající asi 
20 cm v průměru, z kynutého těsta plněná několika druhy sýrů), badrid-
žani (lilky plněné ořechovou nádivkou v octě, s kořením a s granátovými 
zrny), pchali (nakrájená nať mladé řepy s roztlučeným červeným pepřem, 
vlašskými ořechy a granátovými zrny), qatami nivris tsvenši (pečené 
kuře s česnekovo-ořechovou omáčkou), chinkali (plněné knedlíčky či taš-
tičky s mletým masem s různým kořením, případně se sýrem či houbami), 
talíř koření s okurkami a rajčaty atd. Každý host si vybere, co je mu libo, 
pokud nějaký druh jídla dojde, je okamžitě doplněn. Dalšími pochuti-
nami jsou matsoni (výborný domácí jogurt), čurčchela (přezdívá se jim 
„gruzínský snickers“ a jedná se o vlašské nebo lískové ořechy navleče-
né na šňůře a obalené v pevné krustě z koncentrované hroznové šťávy) 
a pelamuši (pudink uvařený z hroznové šťávy a kukuřičné mouky).



• Škola
V Gruzii začínají děti chodit do školy od 5-6 let, vyučování probíhá dopole-
dne. Školní rok zde začíná v září nebo v říjnu a končí v červnu.   
Na střední škole se děti učí od 8 do 15 hodin. Na některých školách musí 
děti nosit školní uniformu. Děti jsou hodnoceny 10stupňovým systémem, 
kde 1 je nejhorší známkou a 10 je nejlepší. Školní systém je rozdělen na 
elementární (pro žáky od 6 do 12 let), základní (od 12 do 15 let) a dále 
na středoškolský stupeň (od 15 do 18 let) nebo alternativně odborná 
dvouletá studia. Studium na škole trvá celkem 12 let.  Žáci se již od 
střední školy začínají připravovat na vysokoškolské studium, vybírají si 
předměty a třídy podle svého přání a dle budoucích studijních univer-
zitních programů. Žáci, kteří úspěšně složili jednotné národní zkoušky 
a dokončili střední školu, se mohou hlásit na vysokou školu, která je 
státem akreditovaná. Většina univerzit nabízí tří až čtyřletý bakalářský 
program, dvouletý magisterský program a tříletý doktorský program.

• Perličky z Gruzie aneb víte, že… 
…gruzínská vesnice Ušguli je pokládána za nejvyšší osídlenou osadu  
v Evropě? Tamní domy jsou postaveny výš než 2000 metry nad mořem. 
…Gruzie je známá svou pohostinností, třeba k razítku do pasu dostane-
te od gruzínské vlády láhev vína?
…gruzínská píseň Čakrulo byla již na prvním seznamu mistrovských 
děl ústního a nehmotného dědictví lidstva UNESCO a je i na nahrávce, 
kterou NASA v roce 1976 vyslala do vesmíru jako zprávu o naší civilizaci 
na sondě Voyager?
…v lázeňském městě Bordžomi se nachází most, který projektoval  
a postavil Gustav Eiffel, autor Eiffelovy věže?
…v Gruzii je zhruba 2,5 tisíc minerálních pramenů?

• Tradice a řemesla
V zemích ortodoxního křesťanství, jako je Gruzie, následují Vánoce až po 
Novém roce, slaví se 7. ledna. V Gruzii existuje staletá tradice vánočních 
poslů radosti „alilo“ - zpěváků ohlašujících Krista. Je to skupina několika 
mužů nebo žen, která chodí na návštěvu od jedné rodiny k druhé, aby 



poblahopřála k svátku narození Krista. Rodiny je po jejich zpěvu obda-
rovávají různými dárky, sladkostmi, ovocem, koláči a také penězi. Po 
ukončení liturgie v kostele se všichni křesťané připojí k alilo zpěvákům. 
Průvod pokračuje od kostela zpět do ulic měst. I v Gruzii je termín 
Velikonoc pohyblivý. Některé tradice jsou podobné českým –  
v kostele se světí tzv. kočičky a Květnou nedělí začíná Svatý týden, bě-
hem kterého se chystá pascha - bochánky pečené ve vysoké formě. Také 
se malují vajíčka, jen na tmavě červeno jako prolitá Kristova krev. Na 
Velikonoční neděli a pondělí oslavy vrcholí, slaví se Zmrtvýchvstání. Lidé 
se na ulici zdraví slovy Kriste aghsdga!, tedy „Kristus vstal z mrtvých!“ 
a odpovídají si slovy „V pravdě vstal z mrtvých!“. Gruzínci se vydávají na 
hřbitovy navštívit hroby svých blízkých a berou s sebou vajíčka, paschu 
i další jídlo a víno. Rodina zavzpomíná na mrtvé, pomodlí se, odloží jim 
část jídla a uleje vína. Vzpomínka na zesnulé je tak veselejší než české 
Dušičky. Tradiční řemesla jsou důležitou součástí gruzínské kultury. 
Gruzínci mají mnohaletou tradici zpracování ovčí vlny, dosud vyrábějí 
slavné čepice horalů ze Svaneti. Vzhled těchto klobouků se po staletí 
nezměnil a při jejich výrobě se dodržují všechny postupy a technologie 
minulých staletí. Čepice nebyly pouze součástí národního gruzínského 
oblečení, ale měly obrannou funkci pro válečníky, zmírňovaly údery 
nepřátel během bitvy. Jedním z nejrozvinutějších řemesel byla dřevo-
řezba, která zdobila interiér a exteriér tradičních dřevěných domů. Ve 
výtvarné dílně ke Gruzii jsme se inspirovali tradičními materiály, které 
se v gruzínském řemesle často používají – a to jsou keramická hlína 
a vrbové proutí. Jedno z nejrozšířenějších řemesel v Gruzii je výroba ke-
ramiky. Vyrábí se keramické nádoby pro různé účely, velmi oblíbené jsou 
například nádoby na víno. Dalším rozšířeným řemeslem je košíkářství. 
Koše se v Gruzii tradičně pletou, podobně jako v Čechách, z vrbového 
proutí. Pro účely výtvarné dílny lze použít pedig, který se dá snadno 
koupit a se kterým se lépe pracuje. Jedná se o vnitřní část stonku  
z ratanové liány dovážené z tropů jihovýchodní Asie.









                                  práce s keramickou hlínou
                              
                                keramická hlína (ideálně více barev), struna nebo pro-
vázek na řezání hlíny, kelímky na vodu, hadříky, špejle, korálky, barevná 
sklíčka, různé přírodniny (klacíky, větvičky, kořínky, vrbové proutí, pedig, 
listí, různé plody, malé šišky, semínka, mušle, kamínky apod.)

                                                    cca 45 minut        

1. Děti dostanou kus keramické hlíny. Pokud máme více druhů keramic-
ké hlíny o více barvách, můžeme dát dětem všechny druhy hlíny. Děti pak 
mohou několik druhů hlíny kombinovat dohromady. Hlína se dobře řeže 
pomocí struny nebo provázku. Děti mohou pracovat na hadříku nebo 
přímo na stole.
2. Dále děti dostanou k dispozici špejle, korálky, barevná sklíčka a různé 
přírodniny (klacíky, větvičky, kořínky, vrbové proutí, pedig, listí, různé plo-
dy, malé šišky, semínka, mušle, kamínky apod.). Tyto materiály děti mohou 
kombinovat s keramickou hlínou.
3. Děti mohou zpracovávat buď gruzínskou pohádkou o lvovi a zajícovi 
nebo se mohou nechat inspirovat gruzínskou keramikou. Případně 
mohou tvořit cokoliv podle své fantazie.
4. Předpokládáme, že výrobky se nechají pouze uschnout a nebudou se 
dále vypalovat v keramické peci. Pokud bychom chtěli výrobky nechat 
vypálit, nemůžeme samozřejmě keramickou hlínu kombinovat s většinou 
dalších materiálů, jako jsou například přírodniny. V případě, že výrobky 
chceme dětem nechat vypálit, můžeme keramickou hlínu doplnit o skle-
něné korálky a různá sklíčka.





                                     práce s proutím

                                  vrbové proutí nebo pedig (je možné koupit i různé 
barvy pedigu), kýbl na namočení proutí či pedigu, malé štípací kleště, 
nůžky, velké a malé korálky (nejlépe dřevěné), špejle

                                                    cca 45 minut

Z proutí, nebo ještě lépe z pedigu, lze vyrábět množství věcí. Nejčastěji 
se z těchto materiálů pletou košíky. Pletení košíků je však pro děti příliš 
obtížné. Malé děti zvládnou vytvořit například motýlka nebo kytičku. 
Pro tvoření motýlků a kytiček doporučujeme použít spíše pedig než 
vrbové proutí, neboť s pedigem se lépe pracuje. Před tím, než budeme 
s pedigem pracovat, je potřeba ho na minimálně 10 minut ponořit do 
nádoby s vodou. Pedig tak změkne a při práci se neláme.



1. Pro vyrobení motýlka potřebujeme cca 1 m pedigu. Můžeme vzít i něko-
lik menších kusů pedigu různých barev. Dále budeme potřebovat 2 velké 
dřevěné korálky na tělíčko a 2 menší dřevěné korálky na konce tykadel.
2. Nůžkami nebo malými štípacími kleštěmi si nastříháme pedig. Budeme 
potřebovat dva cca 10centimetrové kousky pedigu na tělíčko a tykadla 
motýlka. Dále budeme potřebovat jeden cca 20centimetrový kousek 
pedigu na horní část křídel a jeden cca 15centimetrový kousek pedigu 
na dolní část křídel motýlka.
3. Dva kratší kousky dáme k sobě a navlékneme na ně dva velké korálky 
(viz nákres). Vytvoříme tak tělíčko a tykadla motýlka.
4. Nyní vytvoříme horní část křídel. Vezmeme nejdelší kus pedigu a pro-
vlékneme ho mezi dvěma velkými korálky a dvěma kousky pedigu-tělíčka. 
Konce pedigu-křídla zastrčíme do jednoho z korálků. 
5. Poté vytvoříme dolní část křídel. Vezmeme menší kus pedigu, opět 
ho prostrčíme mezi korálky a pedigem-tělíčkem a konce zastrčíme do 
druhého volného korálku.
6. Nakonec připevníme na oba dva konce krátkého pedigu korálky  
a vytvoříme tak tykadla.





1. Na vyrobení kytičky budeme potřebovat cca 3-4 m pedigu. Dále může-
me na dozdobení kytičky použít korálky.
2. Jeden metr pedigu nastříháme na 4 stejné velké části, každá část 
tedy bude mít 25 cm. Zbylý pedig ponecháme v kuse.
3. Dvě části 25centimetrového pedigu dáme vedle sebe a přes ně polo-
žíme na kolmo druhé dvě části 25centimetrového pegidu. Vytvoříme tak 
základ neboli kostru kytičky. Tam, kde se pedig překrývá, bude střed 
kytičky (viz. nákres).
4. Vezmeme dlouhý kus pedigu (cca 3 m) a přeložíme ho v půlce. Tuto 
část pedigu je potřeba mít předem dostatečně namočenou, aby byl 
pedig při práci dobře ohebný a nelámal se.
5. Přeloženou půlku pedigu navlékneme na střed budoucí kytičky, tedy 
tam, kde se pruty překrývají. Poté začneme oplétat kostru kytičky. Jed-
na půlka dlouhého pedigu jde horem a druhá spodem a naopak. Stejná 
technika se používá při pletení košíků. Takto obepleteme dvě kola.
6. Do teď jsme obeplétali vždy dvojice prutů kostry kytičky. Nyní pruty 
rozdělíme po jednom a obeplétáme je jednotlivě stejným způsobem jako 
předtím. 
7. Obepleteme ještě cca pět kol, podle toho jak chceme mít kytičku vel-
kou. Oba dva konce pedigů ustřihneme podle potřeby a zastrčíme tak, 
aby nebyly vidět.
8. Vytvořili jsme teď jakési sluníčko, kolo s osmi paprsky. Paprsky ohne-
me a zastrčíme do obvodu kola a vytvoříme tak okvětní lísky.
9. Na okvětní lístky můžeme navléknout korálky, případně můžeme 
korálky navlékat i v průběhu pletení.
10. Kytičku můžeme nasadit na špejli a vytvořit tak stonek. Stonek 
můžeme dozdobit dle vlastní fantazie a vyrobit tak lístky.





Řešení : 1c,  2c,  3a,  4b,  5b,  6c,  7a,  8b,  9c, 10a



• Kvíz:
1) Jak se jmenuje hlavní  
město Gruzie
a) Moskva
b) Teherán
c) Tbilisi

2) Kolik pětitisícovek má Gruzie
a) 5
b) 2
c) 3

3) Který stát sousedí s Gruzií
a) Rusko a Ázerbájdžán 
b) Rusko
c) Ázerbájdžán 

4) Co znamená slovo tbili, od kterého  
se odvozuje jméno města Tbilisi
a) Chladný
b) Teplý
c) Velký

5) Kdo je patronem Gruzie
a) Svatý Václav
b) Svatý Jiří
c) Svatý Karel

6) Kolik je v gruzínské 
abecedě písmen
a) 35
b) 23
c) 33

7) Gruzie je považována  
za kolébku:
a) Vína
b) Dinosaurů
c) Piva

8) Kdo je hlavní osobou při  
gruzínské hostině
a) Maminka
b) Tamada
c) Dědeček 

9) Když Pánbůh rozděloval  
národům zemi, Gruzínci... 
a) Tancovali
b) Zpívali
c) Měli hostinu 

10) V gruzínštině je slovo,  
které má 11 souhlásek v řadě
a) Ano
b) Ne

Řešení : 1c,  2c,  3a,  4b,  5b,  6c,  7a,  8b,  9c, 10a





Práce s jazykem

• Gruzínština
Gruzínština patří do větve jihokavkazských jazyků. Gruzínská 
abeceda je zcela odlišná od latinky, cyrilice i dalších abeced, byla 
vytvořena ve 4. až 3. století př. n. l.  
Od 10. století dodnes se používá její třetí verze Mkhedruli 
(Mchedruli), která má 33 běžně používaných písmen, dalších šest 
písmen dnes již téměř není používáno. Písmena přesně odpovídají 
gruzínské výslovnosti. Typické jsou velké shluky souhlásek, které 
jsou pro necvičené hrdlo těžké na výslovnost a typické jsou také 
přídechy některých souhlásek (k, t, p atp.). Samohlásky naopak 
zní dost podobně jako v češtině. 
Jako příklad může sloužit říkanka, kterou vás Gruzíni rádi potrápí.  
„Bakaki tskalši kikinebs“ znamená doslova „žába ve vodě kváká“. 
Všechny „k“ ale musíte vyslovit s přídechem, což je dost těžké.  
Na zlomení jazyka postačí ale i obyčejné slovo mtsvane, které 
znamená zelená. 
Pokud se ale naučíte i jen pár frází gruzínsky, pozdravit a podě-
kovat, Gruzínci budou mít velkou radost a vynaložená námaha se 
vám vrátí v jejich vstřícnosti. 
Na světě existuje 14 nezávislých abeced a jednou z nich je i gru-
zínská. Gruzínština nemá velká ani malá písmena, slova nemají 
gramatický rod.



• Pojďme se naučit počítat gruzínsky :

Jedna		  [erti]		  ერთი 	 	
Dva		  [ori]	 	 ორი 	 			 
Tři 		  [sami]		  სამი 			 
Čtyři		  [otchi]		  ოთხი 			 
Pět		  [chuti]		  ხუთი	 			 
Šest 		  [eqvsi]		  ექვსი	 			 
Sedm 		  [švidi]	 	 შვიდი	  			 
Osm 		  [rva]		  რვა 				  
Devět		  [cchra]		  ცხრა 			 
Deset		  [ati]		  ათი		

• Pojďme se naučit pár základních frázi: 
Ahoj! Dobrý den! 	       
[Gamardžoba] 		   
გამარჯობა! 	 	  
 
Dobré ráno! 	       
[Dila mšvidobisa] 	
დილა მშვიდობისა	
 
Dobrou noc!                
[Game mschvidobisa]	
ღამე მშვიდობისა!	  

Jak se máš? 	       
[Rogor char]		   
როგორ ხარ?	



Dobře děkuji, co ty?   
[Kargad madloba, šen]   
კარგად მადლობა,შენ 
 
Jak se jmenuješ? 	       
[Ra gkvia]	                  
რა გქვია? 	 	  

Já se jmenuju ... 	       
[Me mkvia ...]	             
მე მქვია ... 
 
Odkud jste? 	       
[Saidan chart]	                 
 საიდან ხართ?	  

Jsem z České republiky.  
[Me var Čechetidan]   
მე ვარ ჩეხეთიდან. 	

• V gruzínštině existuje slovo, které má 11 souhlásek v řadě

ვეფხვთმბრდღვნელი 
[vefchvtmbrdgvneli]

znamená to člověk, který může zvítězit nad tygrem. 





1) Čti hodně pohádek, aby se ti ukázala ta pravá, která se chce nechat 
od tebe vyprávět (jako první).
2) Pohádku si pozorně přečti a přemýšlej nad tím, co se v ní stalo  
a o čem vlastně byla.
3) Přečti pohádku kamarádům a zeptej se jich, o čem podle nich je. 
Můžeš si tak porovnat, jestli jí všichni rozumíte stejně, anebo spolu 
s kamarády přemýšlejte o tom, o čem je pohádka pro každého z vás 
jednotlivě a co se vám na ní líbí všem společně.
4) Napiš si na lísteček, co nejdůležitějšího na pohádce jste s kamarády 
našli a další objevy, na které jste společně přišli, to bude tvá cesta, jak 
pohádku vyprávět dalším, už totiž víš o čem je jak pro tebe, tak pro tvé 
nejbližší.
5) Přečti si pohádku znovu a měj radost, že je tam všechno to, co jste 
našli s kamarády. Když budeš radostně vyprávět, všichni tě budou 
radostně i poslouchat.
6) Přečti si pohádku nahlas a měň hlasy všech postav, které se  
v příběhu ukážou. Můžeš dělat všechno, co chceš, jen aby tě to bavilo - 
zahraj si na hrdiny ze své pohádky.
7) Trénuj si, jak asi mluví princ, princezna nebo jak šlehá plameny drak 
a jak u toho asi vypadají.
8) Převyprávěj pohádku svými slovy nejlepšímu kamarádovi, kamarádce 
nebo rodičům a hraj u toho všechny hrdiny, které už dobře znáš a umíš 
je napodobit. Bavilo je to? Byla to legrace?
9) Převyprávěj si pohádku před usnutím a nezapomeň na nic důležitého 
z příběhu, ale ani na hraní všech princů a princezen.
10) Když se ráno probudíš a těšíš se, že budeš zase vyprávět pohádku, 
tak je z tebe vypravěč a honem pospíchej ji vyprávět a číst zase další!
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• Programy pro školy
InBáze nabízí školám realizaci Bedýnek příběhů přímo na mateřských 
školách a základních školách 1. stupně. Dále nabízí vzdělávací progra-
my i pro 2. stupeň základních škol a pro střední školy a semináře pro 
pedagogy.

• Programy pro veřejnost
Ve veřejných institucích (jako je například Městská knihovna v Praze) 
pořádá InBáze tvořivé dílny Bedýnky příběhů pro veřejnost. Tyto dílny 
a kurzy jsou určené rodinám s dětmi ve věku 5-11 let.

• Programy pro děti cizinců
InBáze pořádá pro děti návštěvy kulturních akcí, oslavy svátků, výtvarné 
dílny, workshopy, výlety, exkurze, víkendové pobyty a letní tábory. Dětem 
InBáze navíc nabízí výtvarný ateliér a interkulturní kluby. Vedle volnoča-
sových aktivit mohou děti využít nabídky doučování a výuky češtiny.

Více informací naleznete na www.inbaze.cz.




